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EN  Fill the water tank with tap water only. 
Do not add perfume, vinegar, starch, 
descaling agents, ironing aids or other 
chemicals to avoid damage to your iron.

ID  Isilah tangki air hanya dengan air keran. 
Jangan menambahkan parfum, cuka, kanji, 
bahan pembersih kerak, bahan pembantu 
penyetrikaan atau bahan kimia lainnya 
untuk mencegah kerusakan pada setrika.

KO   

MY  Isikan tangki air dengan air pili sahaja. 
Jangan tambah wangian, cuka, kanji, ejen 
pembuangan kapur, alat bantuan seterika 
atau bahan kimia lain untuk mengelakkan 
seterika anda daripada rosak.

TH  เตมินํ้าลงในแทงคดวยนํ้าประปาเทานั้น หามใสนํ้าหอม, 

นํ้าสมสายช,ู แปง, นํ้ายาขจดัคราบตะกรนั, นํ้ายารดีผาเรยีบ 

หรอืสารเคมอีื่นๆ เพื่อหลกีเลี่ยงความเสยีหายตอเตารดี

VN   Chỉ châm nước máy vào ngăn chứa nước. 
Không thêm nước hoa, dấm, hồ vải, chất 
tẩy rửa, chất phụ trợ ủi hay những hóa chất 
khác để tránh làm hỏng bàn ủi của bạn.

TCN   

SCN  
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EN Fabric 
ID Kain
KO 
MY Fabrik
TH เนื้อผา

VN Vải
TCN 
SCN 

EN Linen 
ID Linen
KO 
MY Linen
TH ลนินิ

VN Lanh
TCN 
SCN 

EN Cotton 
ID Katun
KO 
MY Kain kapas
TH ผาฝาย

VN Cotton
TCN 
SCN 

EN Wool 
ID Wol
KO 
MY Wul
TH ผาขนสตัว

VN Len
TCN 
SCN 

EN Silk 
ID Sutera
KO 
MY Sutera
TH ผาไหม

VN Tơ lụ a
TCN 
SCN 

EN Synthetics 
ID Bahan sintetis
KO 
MY Sintetik
TH ผาใยสงัเคราะห

VN Vải sợi tổng hợp
TCN 
SCN 
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EN   The Automatic Energy Saving function is 
active when the steam setting is set to 
‘MAX’. When ironing tough wrinkles you 
naturally apply more pressure onto the iron. 
Only then more steam is released, hence 
you save energy. 

ID      Fungsi Hemat Energi Otomatis akan aktif 
jika setelan uap disetel ke ‘MAX’. Pada saat 
menyetrika kerutan membandel, Anda 
biasanya menekan setrika lebih keras. Lalu 
hanya lebih banyak uap yang dilepaskan, 
sehingga Anda menghemat energi.

KO   

MY  Fungsi Penjimatan Tenaga Automatik akan 
aktif apabila tetapan stim ditetapkan pada 
‘MAX’. Ketika menyeterika kedutan yang 
degil, anda biasanya akan mengenakan lebih 
banyak tekanan ke atas seterika. Hanya 
dengan itu barulah lebih banyak stim akan 
dikeluarkan, lalu anda menjimatkan tenaga.

TH  ฟงกชนั Automatic Energy Saving (การประหยดัพลงังาน

อตัโนมตั)ิ จะทาํงานเมื่อมกีารตั้งคาไอนํ้าไปที่ ‘MAX’ (สงูสดุ) 

ตามธรรมชาตแิลวเมื่อรดีผาซึ่งมรีอยยบัที่รดียาก คณุมกัจะ

ออกแรงกดมากขึ้นบนเตารดี และเมื่อมกีารออกแรงกดมากขึ้น

เทานั้น ไอนํ้าจงึจะถกูปลอยออกมามากขึ้น ดงันั้นจงึเปนการ

ชวยประหยดัพลงังาน

VN       Chức năng Tiết Kiệm Năng Lượng Tự Động 
hiệu dụng khi cài đặt hơi nước được đặt ở 
mức ‘MAX’ (tối đa). Khi ủi những nếp nhăn 
khó ủi, bạn tự nhiên sẽ tăng thêm lực lên 
bàn ủi. Chỉ khi đó hơi nước sẽ phun ra nhiều 
hơn, nhờ vậy bạn tiết kiệm được năng lượng.

TCN   

SCN  
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EN  Use the steam boost function to remove 
stubborn creases at high temperatures 
( •• and above) or to iron hanging 
garments.

ID  Gunakan fungsi semburan uap untuk 
menyingkirkan kusut yang membandel 
pada suhu tinggi ( •• dan di atasanya) atau 
untuk menyetrika pakaian yang digantung.

KO   
••

MY  Gunakan fungsi pancutan stim untuk 
menghilangkan kedutan yang degil 
pada suhu yang tinggi ( •• dan ke atas) 
atau untuk menyeterika pakaian yang 
bergantung.

TH          ใชฟงกชนัเพิ่มพลงัไอนํ้าเพื่อขจดัรอยยบัที่อณุหภมูสิงู 

( •• และสงูกวา) หรอืในการรดีผาที่แขวนอยู

VN               Sử dụng chức năng tăng cường hơi nước 
để làm thẳng những nếp nhăn khó ủi ở 
nhiệt độ cao (mức •• trở lên) hoặc để ủi 
quần áo ở tư thế đang treo.

TCN   ••

SCN  
••
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EN Fabric 
ID Kain
KO 
MY Fabrik
TH เนื้อผา 

VN Vải
TCN 
SCN 

EN Cotton, Linen 
ID Katun,Linen
KO 
MY Kapas, Linen
TH ผาฝาย, ผาลนินิ

VN Cotton, Vải lanh
TCN 
SCN 

EN Silk, Wool, Synthetics 
ID Sutra, Wol, Bahan Sintentis
KO 
MY Sutera, Kain Bulu Biri, Sintetik
TH ผาไหม, ผาขนสตัว, ผาใยสงัเคราะห

VN Tơ lụa, Len, Vải sợi tổng hợp
TCN 
SCN 
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EN  Use the spray function to remove 
stubborn creases at any temperature.

ID  Gunakan fungsi semprot untuk 
menghilangkan kusut yang membandel 
pada suhu apa pun.

KO   

MY  Anda boleh menggunakan fungsi sembur 
untuk mengeluarkan kedut yang degil pada 
apa-apa suhu.

TH  ใชฟงกชนัสเปรยเพื่อขจดัรอยยบัซึ่งยากตอการรดีที่

อณุหภมูทิี่ตองการ

VN   Sử dụng chức năng phun hơi nước để làm 
phẳng những nếp nhăn khó ủi ở bất cứ 
nhiệt độ nào.

TCN   

SCN  
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EN Auto off (GC3760 only)
ID  Auto off (hanya GC3760).
KO   GC3760
MY  Pematian automatik (GC3760 sahaja).

TH ปดอตัโนมตั ิ(เฉพาะรุน GC3760 เทานั้น)

VN         Tự động tắt (chỉ có ở kiểu GC3760).
TCN   GC3760
SCN  GC3760
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EN  Descale every two weeks. Fill the 
water tank and heat the iron to ‘MAX’ 
temperature. Then, unplug and hold the 
iron over your sink. Push and hold the 
slide button to calc-clean while you shake 
the iron to fl ush out the water.

ID  Hilangkan kerak setiap dua minggu. Isi 
tangki air dan panaskan setrika hingga 
suhu ‘MAX’. Lalu cabut steker dan pegang 
setrika di atas bak cuci. Tekan dan tahan 
tombol geser untuk membersihkan kerak 
sementara Anda mengguncangkan setrika 
untuk mengalirkan air keluar. 

KO   

MY              Buang kapur setiap dua minggu. Isikan 
tangki air dan panaskan seterika ke suhu 
‘MAX’. Kemudian, cabut palam dan pegang 
seterika atas singki anda. Tekan dan tahan 
butang luncur untuk calc-clean sambil 
anda menggoncangkan seterika untuk 
mengosongkan air. 

TH  ขจดัคราบตะกรนัทกุสองสปัดาห เตมินํ้าในแทงคและอุน

เตารดีไปที่อณุหภมู ิ‘MAX’ จากนั้น ใหถอดปลั๊กและถอื

เตารดีเหนอือางนํ้า กดปุมสไลดคางไวเพื่อขจดัตะกรนัใน

ขณะที่คณุเขยาเตารดีเพื่อลางภายใน  

VN         Tẩy sạch cặn bám hai tuần một lần. Châm 
nước vào ngăn chứa nước và bật bàn ủi 
ở mức nhiệt độ ‘MAX’. Sau đó, rút phích 
cắm ra và giữ bàn ủi bên trên bồn rửa. 
Đẩy và giữ nút trượt về calc-clean trong 
khi lắc bàn ủi để xả nước ra ngoài. 

TCN   
MAX

SCN  
MAX
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EN  Cleaning and storage. Do not use 
steelwool, vinegar or any abrasive 
cleaning agent.

ID                    Membersihkan dan menyimpan. Jangan 
menggunakan serat baja, cuka atau bahan 
pembersih abrasif. 

KO   

MY        Pembersihan dan storan. Jangan gunakan 
wul besi, cuka atau sebarang ejen 
pembersihan yang melelas. 

TH        การทาํความสะอาดและการจดัเกบ็ หามใชเหลก็ฝอย, 

นํ้าสมสายช ูหรอืนํ้ายาทาํความสะอาดที่มฤีทธิ์กดักรอนสู

งอื่นๆ  

VN         Vệ sinh và bảo quản. Không sử dụng 
miếng chùi bằng sợi thép, dấm hay bất kỳ 
chất tẩy rửa có tính mài mòn nào. 

TCN   

SCN  
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Problem Possible cause Solution
EN The iron does not produce 

steam.
The steam position is set to 0.   Set the steam position to  l  or  ; .

The iron leaks The water tank is fi lled beyond 
its capacity

Do not fi ll the water tank beyond the ‘MAX’ 
symbol.

The steam boost function does 
not work properly.

You have used the steam boost 
function too often with not 
enough intervals.

Temporarily keep the iron horizontal before you 
use the steam boost function again.

Flakes and impurities leak from 
the soleplate during ironing.

Hard water forms fl akes inside 
the soleplate.

Use the calc-clean function until all fl akes and 
impurities have been disposed of.

Water spots appear on the 
garment during ironing.

Steam has condensed onto the 
ironing board.

Occasionally iron wet spots without steam in 
order to dry them.

If the underside of the ironing 
board is wet, wipe it dry with a 
piece of dry cloth.

To prevent steam from condensing onto the 
ironing board, use an ironing board with a wire 
mesh top.

Masalah   Kemungkinan penyebab   Solusi
ID   Setrika tidak mengeluarkan uap.   Posisi uap disetel ke 0.   Setel posisi uap ke  l  atau  ; .

  Setrika bocor.   Tangki air diisi melebihi kapasitas.   Jangan mengisi tangki air melewati simbol ‘MAX’.

  Fungsi semburan uap tidak 
bekerja dengan benar.

  Anda menggunakan fungsi 
semburan uap terlalu sering tanpa 
interval yang memadai.

  Biarkan setrika di posisi rebah selama beberapa 
saat sebelum Anda menggunakan fungsi 
semburan uap kembali.

  Serpihan dan kotoran keluar dari 
tapak setrika selama menyetrika.

  Air sadah membentuk serpihan di 
dalam tapak setrika.

  Gunakan fungsi calc-clean hingga semua serpihan 
dan kotoran dibuang sebagaimana mestinya.

  Bintik-bintik air muncul pada 
pakaian selama menyetrika.

  Uap mengembun pada meja 
setrika.

  Sesekali setrika bintik-bintik basah tanpa uap 
untuk mengeringkannya.

    Jika sisi bawah meja setrika basah, 
seka untuk mengeringkannya 
dengan kain kering.

  Untuk mencegah uap mengembun pada meja 
setrika, gunakan meja setrika yang dilapisi 
anyaman dari kawat.

KO l ;
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Masalah   Penyebab yang mungkin   Penyelesaian
MY   Seterika tidak menghasilkan stim.   Kedudukan stim ditetapkan ke 0.   Kedudukan stim ditetapkan ke  l  atau  ; .

  Seterika bocor.   Tangki air diisi melebihi kapasiti.   Jangan isikan tangki air melepasi simbol ‘MAX’.

  Fungsi pancutan stim tidak 
berfungsi dengan betul.

  Ada telah menggunakan 
fungsi pancutan stim terlalu kerap 
dengan selang masa yang tidak 
mencukupi.

  Simpan seterika secara mendatar buat sementara 
waktu sebelum anda menggunakan fungsi 
pancutan stim sekali lagi.

  Emping dan bendasing bocor di 
dalam soleplate.

  Air liat membentuk emping di 
dalam plat tapak.

  Gunakan fungsi calc-clean sehingga semua emping 
dan bendasing telah dibuang.

  Bintik basah kelihatan pada kain 
semasa menyeterika.

  Stil telah memeluwap ke atas 
papan seterika.

  Kadangkala seterika tompok basah tanpa stim 
untuk mengeringkannya.

    Jika bahagian bawah papan 
seterika basah, lap sehingga kering 
dengan mengugnakan sehelai kain 
kering.

  Untuk mengelakkan stim daripada memeluwap 
pada papan seterika, gunakan papan seterika yang 
mempunyai jaringan dawai di bahagian atas.

ปญหา สาเหตทุี่เปนไปได การแกปญหา

TH เตารดีไมผลติไอนํ้า ระดบัพลงัไอนํ้าตั้งไวที่ 0 ตั้งระดบัพลงัไปนํ้าไปที่   l  หรอื  ;

เตารดีรั่วซมึ เตมินํ้าในแทงคเกนิความจ ุ หามเตมินํ้าสงูกวาสญัลกัษณ ‘MAX’ 

ฟงกชนัเพิ่มพลงัไอนํ้าทาํงานผดิปกต ิ คณุใชฟงกชนัเพิ่มพลงัไอนํ้าบอยเกนิไป โดย

ไมมชีวงหยดุพกัที่เพยีงพอ 

ใหวางเตารดีในแนวนอนชั่วคราวกอนใชฟงกชนัเพิ่มพลงัไอนํ้า

อกีครั้ง 

ขณะรดีผา มคีราบตะกรนัและสิ่งสกปรกรั่ว

ออกมาจากแผนความรอน 

นํ้ากระดางทาํใหคราบตะกรนักอตวัขึ้นใน

แผนทาํความรอน

ใชฟงกชนัขจดัคราบตะกรนัจนกวาจะกาํจดัคราบตะกรนัและสิ่ง

สกปรกออกไดทั้งหมด 

ปรากฏรอยเปยกบนเนื้อผาขณะรดีผา ไอนํ้าควบแนนอยูบนโตะรองรดี ใหรดีรอยเปยกจนแหงโดยไมใชพลงัไอนํ้า 

  หากดานลางของโตะรองรดีเปยก ใหเชด็

ดวยผาแหง 

ในการปองกนัไมใหไอนํ้าควบแนนบนโตะรองรดี ใหใชโตะรอง

รดีที่มตีาขายลวดอยูดานบน 

Vấ n đề   Nguyên nhân có  thể   Giả i phá p

VN   Bà n ủ i không phun hơi nướ c.   Vị trí hơi nước được chỉnh về 0.   Chỉnh vị trí hơi nước về  l  hoặc  ; .

  Bàn ủi rỉ nước.   Ngăn chứa nước bị đổ đầy quá 
dung tích.

  Không đổ  nướ c và o ngăn chứ a vượt quá  biểu 
tượng ‘MAX’.

  Chức năng tăng cường hơi nước 
không hoạt động bình thường.

  Bạn đã sử dụng chức năng tăng 
cường hơi nước quá thường 
xuyên mà không có đủ quãng 
dừng.

  Tạm giữ bàn ủi ở tư thế nằm ngang trước khi bạn 
sử dụng lại chức năng tăng cường hơi nước.

  Chất gỉ và cặn rỉ ra từ đế bàn ủi 
khi đang ủi.

  Nướ c cứ ng tạ o thà nh cá c lớ p gỉ  
mỏ ng bên ở  mặ t trong củ a bà n ủ i.

  Sử dụng chức năng calc-clean cho đến khi các 
chất gỉ và cặn được làm sạch hết.

  Các vệt nước xuất hiện trên vải 
trong quá trình ủi.

  Hơi nước đã ngưng tụ trên ván ủi.   Thỉnh thoảng ủi những vệt ướt mà không dùng 
hơi nước để làm khô chúng.

    Nếu mặt dưới của ván ủi ướt, 
lau khô ván ủi bằng một mảnh 
vải khô.

  Để hơi nước không tích tụ lại trên ván ủi, sử dụng 
ván ủi có lưới sắt bên trên.
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TCN l ;

SCN l ;
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